Appendix No. 2a
to the Regulations on Benefits for Students of SGGW
introduced by Directive No. 108. of the Rector of SGGW of October 1st 2026

(Student’s name and surname)

DECLARATION OF INCOME OF THE STUDENT AND MEMBERS OF THEIR FAMILYACHIEVED IN THE
CALENDAR YEAR PRECEDING THE ACADEMIC YEAR IN WHICH THE RIGHT TO THE SOCIAL
SCHOLARSHIP IS DETERMINED, NOT SUBJECT TO PERSONAL INCOME TAX!

I declare that in the calendar year ............:
[ none of the members of my family derived any income other than income subject to personal income tax
[ members of my family derived the following income not subject to personal income tax:

1) from an agricultural holding? - ...........cocooeiviiieececee e PLN; (area of the holding
in conversion hectares .............cc......... );

total amount ........oovei

I am Aware of the criminal liability under Article 286(1) of the Penal Code of June 6, 1997 (Journal of Laws 2025, item 383, as
amended), i.e. “Whoever, in order to achieve financial gain, causes another person to disadvantageously dispose of their own or
someone else’s property by misleading them or exploiting their error or inability to correctly comprehend the undertaken action, is
subject to a penalty of imprisonment from 6 months to § years.”

(place, date) (student’s legible signature)

! this declaration is submitted as an attachment to the application for the social scholarship
2 12 x the average number of conversion hectares in the calendar year preceding the academic year x the amount of monthly
income per 1 conversion hectare announced by way of notice by the President of the Central Statistical Office.



Instruction
This declaration covers the following income not subject to personal income tax (Article 3(1)(c) of the Act of November 28, 2003,
on Family Benefits):
AGRICULTURE/AGROTOURISM
= income derived from an agricultural holding,
= sickness benefits specified in the provisions on the social insurance of farmers and in the provisions on the
social insurance system
= income of members of agricultural production cooperatives arising from membership in an agricultural production cooperative,
reduced by social insurance contributions,
= monetary receipts obtained from the rental of guest rooms in residential buildings located in rural areas on an
agricultural holding, to persons on holiday, and income obtained from providing board to such persons,
= pensions specified in the provisions on supporting rural development financed from the Guarantee Section of the European
Agricultural Guidance and Guarantee Fund, and in the provisions on supporting rural development with funds from the European
Agricultural Fund for Rural Development,
CHILD SUPPORT
= child support,
= child support advance specified in the provisions on procedures against child support debtors and the child support advance,
= monetary benefits paid in cases of ineffective child support enforcement;
BENEFITS FOR PARENTS
= parental benefit (the so-called kosiniakowe) paid in lieu of maternity allowance,
= maternity allowance specified in the provisions on social insurance for farmers,
SCHOLARSHIPS
= scholarships for the unemployed, financed by the European Union or the Labor Fund, regardless of the entity paying them,
= doctoral scholarships granted under Article 209(1) and (7) of the Act of July 20, 2018, on Higher Education and Science (Journal
of Laws 2024 item 1571, as amended),
= financial assistance referred to Article 212 of the Act of July 20, 2018, on Higher Education and Science (i.e. doctoral
scholarship granted by a local government unit),
= sports scholarships granted under the Act of June 25, 2010, on sports (Journal of Laws 2026 item 95, as amended)
= other social scholarships granted to pupils or students,
provided that the following are not included in income:
- financial assistance benefits for students and doctoral students received under the provisions of the Higher Education Act,
referred to in Article 86(1), Article 359(1), and Article 420(1),
- scholarships granted to pupils, students, and doctoral students under:
o European Union structural funds,
o non-repayable funds originating from assistance granted by member states of the European Free Trade Agreement
(EFTA),
o international agreements or executive programs drawn up under such agreements, or international scholarship
programs,
- financial assistance benefits for pupils received under the Act of September 7, 1991, on the educational system,
- social scholarships granted by other entities referred to in Article 21(1)(40b) of the Act of July 26, 1991, on Personal Income
Tax (Journal of Laws of 2026, item 592, as amended),
BUSINESS ACTIVITY
= income from non-agricultural business activities taxed in the form of a flat rate on recorded revenues, as referred to in Article
21(1)(152)(c), Article 21(1)(153)(c), and Article 21(1)(154) of the Act of July 26, 1991, on Personal Income Tax, determined
based on the declaration concerning each family member,
= income derived from business activities conducted based on a permit in a special economic zone
as specified in the regulations on special economic zones,
INCOME FROM ABROAD
= income derived abroad (outside of the Republic of Poland), reduced respectively by income tax and mandatory social insurance
and health insurance contributions paid abroad,
= non-repayable foreign assistance received from foreign governments, international organizations, or
international financial institutions, from non-repayable aid granted under unilateral declarations or agreements concluded with
these countries, organizations, or institutions by the Council of Ministers, the competent minister, or governmental agencies,
including cases where the transfer of these funds is made through an entity authorized to distribute non-repayable foreign
assistance for the benefit of the entities for whom the aid is intended,
= receivables from employment or scholarships for individuals residing in the territory of the Republic of Poland, who are
temporarily abroad in an amount equivalent to the value of allowances for business travel outside the country established for
employees of state or local government budgetary units under the Act of June 26, 1974 - Labor Code (Journal of Laws 2025,
item 277, as amended),
CIVIC DUTIES, DEPUTIES, SENATORS
= allowance amounts exempt from personal income tax, received by individuals performing activities related to fulfilling social
and civic duties,
= benefits specified in the provisions on the performance of duties of a Member of Parliament or Senator,
POLICE, MILITARY, CUSTOMS SERVICE
= monetary receivables paid to police officers, soldiers, customs officers, and employees of military and police units deployed
outside the country’s borders to participate in armed conflicts or to strengthen the state’s or allied forces, peacekeeping missions,



anti-terrorism activities, or their aftermath, as well as cash receivables paid to soldiers, police officers, customs officers, and
employees serving as observers in peacekeeping missions of international organizations and multinational forces,

monetary receivables from employment relationships received during cadet service by officers of the Police,

State Fire Service, Border Guard, Government Protection Bureau, and Prison Service, calculated for the period in which

these individuals derived income

TAX RELIEF

Revenues exempt from personal income tax pursuant to Article 21(1)(148) of the Act of July 26, 1991, on Personal

Income Tax, reduced by social insurance contributions and health

insurance contributions — Young People’s Relief,

amounts received under Article 27(8-10) of the Act of July 26, 1991, on Personal Income Tax - Child Tax Relief,

revenues exempt from personal income tax pursuant to Article 21(1)(152)(a), (b), and (d) and Article 21(1)(153)(a), (b), and (d)
of the Act of July 26, 1991, on Personal Income Tax, as well as Article 21(1)(154) of this Act with respect to income from an
employment relationship, contract of employment, homework (outwork), cooperative employment relationship, and
contracts of mandate referred to in Article 13(8) of the Act of July 26, 1991, on Personal Income Tax, and maternity allowance
referred to in the Act of June 25, 1999, on cash benefits from social insurance in case of sickness and maternity, reduced by
social insurance contributions and health insurance contributions;

revenues exempt from personal income tax pursuant to Article 21(1)(152)(c), Article 21(1)(153)(c), and Article 21(1)(154) of
the Act of July 26, 1991, on Personal Income Tax, derived from non-agricultural business activities taxed according to the
rules specified in Articles 27 and 30c of this Act, reduced by social insurance contributions and health insurance contributions,

OTHER

allowances for clandestine education specified in the Act of January 26, 1982 — Teachers’ Charter (Journal of Laws 2026, item
515, as amended),

cash equivalents for coal allowances specified in the provisions on the commercialization, restructuring, and privatization

of the state-owned “Polish State Railways,”

cash equivalents for the right to free coal as specified in the provisions on the restructuring of the hard coal mining industry

in the years 2003-2006,

pensions specified in the provisions on the benefits for war and military invalids and their families,

pensions paid to repressed individuals and their family members, granted under the provisions on

the benefits for war and military invalids and their families,

cash benefits, compensatory allowance, and electricity allowance specified in the provisions on cash benefits

and rights granted to soldiers of substitute military service forcibly employed in coal mines,

quarries, uranium ore plants, and construction battalions, Veteran’s allowance, electricity allowance, and compensatory
allowance specified in the provisions on combatants and certain persons who were victims of wartime and post-war repression,
benefit specified in the provisions on the cash benefits for individuals deported for forced

labor and imprisoned in labor camps by the Third Reich or the Union of Soviet Socialist Republics,

electricity allowance, retirement pensions, and pensions received by individuals who lost their sight due to wartime activities
between

1939-1945 or the explosion of unexploded ordnance remaining from the war,

disability pensions for war-related disabilities, benefits received by war victims and their family members, accident pensions for
individuals whose disability resulted from forced labor in the Third Reich between 1939-1945, received from abroad,

cash benefit specified in the Act of March 20, 2015, on opposition activists against the communist regime and individuals
repressed for political reasons (Journal of Laws 2026, item 1053),

Income not subject to income tax must be documented with a certificate confirming its amount.
The certificate is issued by the institution paying the benefit.

I declare that I have read the above instruction.

place, date student’s signature



INFORMATION CLAUSE

In accordance with Article 13(1) and (2) of the Regulation of the European Parliament and of the Council (EU) 2016/679 of April 27, 2016, on
the protection of individuals with regard to the processing of personal data and on the free movement of such data and repealing Directive 95/46/EC
(General Data Protection Regulation) (OJ EU L 119 of 04.05.2016, p. 1), hereinafter referred to as “GDPR,” SGGW informs you that:

. The data controller of your personal data is the Warsaw University of Life Sciences (Szkota Gléwna Gospodarstwa Wiejskiego w Warszawie),
ul. Nowoursynowska 166, 02-787 Warsaw, hereinafter referred to as the “Controller”. You can contact the Controller in writing via traditional
mail, sending correspondence to the address of our headquarters indicated above;

. The Controller has appointed a Data Protection Officer, whom you can contact regarding all matters related to the processing of your personal
data and exercising your rights under GDPR, in the following ways: In writing, via traditional mail, sending correspondence to: ul.
Nowoursynowska 166, 02-787 Warsaw, or via e-mail at: iod@sggw.edu.pl;

The Controller is responsible for the security of the provided personal data and for processing it in accordance with the law.
. Personal data contained in the application is processed for the purpose of:

—_

5]

w

o Fulfilling the legal obligations of the Controller in connection with the procedure for granting you a social scholarship and/or increasing the
social scholarship.

e carrying out the Controller’s reporting, archival, and accounting duties, based on legal provisions, in particular the Act of July 20, 2018, Law
on Higher Education and Science (hereinafter referred to as: PSWN) - Article 6(1)(c) of the GDPR, and in the case of special category data,
based on Article 9(2)(g) of the GDPR in connection with Article 86 of the Act of July 20, 2018, PSWN.

o Tax-related matters — the legal basis for processing personal data in this scope is Article 6(1)(f) of the GDPR.

o Legitimate interests of the Controller, such as determining, pursuing, or defending claims — based on Article 6(1)(f) of the GDPR.

In the case of a negative decision on granting a social scholarship and/or increased social scholarship, your personal data will be stored until the

»

conclusion of any appeal or administrative court proceedings. If a positive decision is issued on granting a social scholarship and/or an increased
social scholarship, your personal data will be stored for the required period in accordance with the generally applicable law concerning the
archiving of documents. If your application is left without consideration, your personal data will be stored until the end of the academic year in
which your application was submitted;

. You have the right to access your personal data, correct it, delete it, or limit its processing, as well as the right to object to the processing of your

data.

Providing your personal data is voluntary but necessary for the realization of the purposes for which it is processed by the Controller. Failure to

W

>

provide your data will result in the inability to realize the purposes for which it is processed, as mentioned above. Additionally, you have the
right to file a complaint with a supervisory authority, which in the territory of Poland is the President of the Office for Personal Data Protection;
There is no automated decision-making, including profiling, in the processing of your personal data.

The recipients of your personal data will or may be entities to whom the Controller is obligated to disclose the data based on generally applicable

o N

law (e.g. public authorities), as well as entities to whom the Controller entrusts the processing of personal data based on an agreement in
connection with services provided to the Controller, which are necessary for the proper realization of the purpose for which personal data is
processed.
. Due to the use of Microsoft services, data may be transferred outside the European Economic Area (EEA), among others to the USA. Microsoft
provides guarantees resulting from compliance with Chapter 5 of the GDPR and is committed to protecting personal data based on the standard

held

contractual clauses agreed upon with SGGW. More information can be found at: https://privacy.microsoft.com/pl-pl/privacystatement
I declare that I have read the content of the information clause in connection with Article 13(1) and (2) of Regulation (EU) 2016/679
of the European Parliament and of the Council.

place, date student's signature
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